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׀אַחַר֣ 1
nach

ים הַדְּבָרִ֣
den–Dingen
H1697

לֶּה הָאֵ֗
diesen
H0428

הָיָה֤
geschah
H1961

דְבַר־
das–Wort–
H1697

יְהוָה֙
des–HERRN
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ם אַבְרָ֔
Abram
H0087

מַּחֲזֶה֖ בַּֽ
in–einem–Gesicht
H4236

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

אַל־
nicht–
H0408

תִּירָ֣א
fürchte–dich
H3372

ם אַבְרָ֗
Abram
H0087

֙ אָנֹכִי
ich
H0595

מָגֵן֣
bin–ein–Schild
H4043

ךְ לָ֔
dir

שְׂכָרְךָ֖
dein–Lohn
H7939

ה הַרְבֵּ֥
ist–sehr

ד׃ מְאֹֽ
groß
H3966

Nach diesen Dingen geschah das Wort Jehovas zu Abram in einem Gesicht also: Fürchte dich nicht, Abram; ich 
bin dir ein Schild, dein sehr großer Lohn.

וַיֹּ֣אמֶר2
und–sprach
H0559

ם אַבְרָ֗
Abram
H0087

אֲדֹנָי֤
Herr
H0136

יהֱוִה֙
HERR
H3069

מַה־
was–
H4100

תִּתֶּן־
willst–du–mir–geben
H5414

י לִ֔
mir

י וְאָנֹכִ֖
und–ich
H0595

הוֹלֵךְ֣
gehe–dahin
H1980

י עֲרִירִ֑
kinderlos
H6185

וּבֶן־
und–der–Sohn–

מֶשֶׁ֣ק
des–Besitzes
H4943

י בֵּיתִ֔
meines–Hauses

ה֖וּא
er–ist
H1931

שֶׂק דַּמֶּ֥
Damaskus
H1834

זֶר׃ אֱלִיעֶֽ
Elieser
H0461

Und Abram sprach: Herr, Jehova, was willst du mir geben? Ich gehe ja kinderlos dahin, und der Erbe meines 
Hauses, das ist Elieser von Damaskus.

וַיֹּ֣אמֶר3
und–sprach
H0559

ם אַבְרָ֔
Abram
H0087

הֵן֣
siehe
H2005

י לִ֔
mir

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

תָּה נָתַ֖
hast–du–gegeben
H5414

זָרַ֑ע
Samen
H2233

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

בֶן־
ein–Sohn–

י בֵּיתִ֖
meines–Hauses

שׁ יוֹרֵ֥
wird–mich–beerben
H3423

י׃ אֹתִֽ
mich
H0853

Und Abram sprach: Siehe, mir hast du keinen Samen gegeben, und siehe, der Sohn meines Hauses wird mich 
beerben.

וְהִנֵּ֨ה4
und–siehe
H2009

דְבַר־
das–Wort–
H1697

יְהוָה֤
des–HERRN
H3068

֙ אֵלָיו
kam–zu–ihm
H0413

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ירָשְׁךָ֖ יִֽ
wird–dich–beerben
H3423

זֶה֑
dieser
H2088

כִּי־
sondern–

אִם֙
nur

ר אֲשֶׁ֣
der

יֵצֵא֣
herausgehen–wird
H3318

יךָ מִמֵּעֶ֔
aus–deinem–Leib
H4578

ה֖וּא
er
H1931

ׁךָ׃ ירָשֶֽ יִֽ
wird–dich–beerben
H3423

Und siehe, das Wort Jehovas geschah zu ihm also: Nicht dieser wird dich beerben, sondern der aus deinem Leibe 
hervorgehen wird, der wird dich beerben.
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א5 וַיּוֹצֵ֨
und–führte–hinaus
H3318

אֹת֜וֹ
ihn
H0853

הַח֗וּצָה
nach–draußen
H2351

וַיֹּא֙מֶר֙
und–sprach
H0559

הַבֶּט־
blicke–
H5027

נָא֣
doch
H4994

יְמָה הַשָּׁמַ֗
zum–Himmel
H8064

וּסְפֹר֙
und–zähle

ים הַכּ֣וֹכָבִ֔
die–Sterne
H3556

אִם־
ob–

תּוּכַ֖ל
du–kannst
H3201

ר לִסְפֹּ֣
sie–zu–zählen

אֹתָ֑ם
sie
H0853

וַיֹּ֣אמֶר
und–sprach
H0559

ל֔וֹ
zu–ihm

ה כֹּ֥
so
H3541

יִהְיֶה֖
soll–sein
H1961

ךָ׃ זַרְעֶֽ
dein–Same
H2233

Und er führte ihn hinaus und sprach: Blicke doch gen Himmel und zähle die Sterne, wenn du sie zählen kannst! 
Und er sprach zu ihm: Also wird dein Same sein!

ן6 וְהֶאֱמִ֖
und–er–glaubte
H0539

יהוָה֑ בַּֽ
an–den–HERRN
H3068

הָ וַיַּחְשְׁבֶ֥
und–er–rechnete–es
H2803

לּ֖וֹ
ihm

ה׃ צְדָקָֽ
als–Gerechtigkeit
H6666

Und er glaubte Jehova; und er rechnete es ihm zur Gerechtigkeit.

וַיֹּ֖אמֶר7
und–sprach
H0559

אֵלָי֑ו
zu–ihm
H0413

אֲנִי֣
ich
H0589

יְהוָ֗ה
bin–der–HERR
H3068

ר אֲשֶׁ֤
der

הוֹצֵאתִי֙ךָ֙
dich–herausgeführt–hat
H3318

מֵא֣וּר
aus–Ur

ים כַּשְׂדִּ֔
der–Chaldäer
H3778

לָתֶ֧ת
um–zu–geben
H5414

לְךָ֛
dir

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֥
das–Land
H0776

הַזֹּ֖את
dieses
H2063

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
es–zu–besitzen
H3423

Und er sprach zu ihm: Ich bin Jehova, der dich herausgeführt hat aus Ur in Chaldäa, um dir dieses Land zu 
geben, es zu besitzen.

וַיֹּאמַר8֑
und–sprach
H0559

אֲדֹנָי֣
Herr
H0136

יהֱוִ֔ה
HERR
H3069

ה בַּמָּ֥
woran–
H4100

ע אֵדַ֖
soll–ich–erkennen
H3045

י כִּ֥
dass

ׁנָּה׃ ירָשֶֽ אִֽ
ich–es–besitzen–werde
H3423

Und er sprach: Herr, Jehova, woran soll ich erkennen, daß ich es besitzen werde?

וַיֹּ֣אמֶר9
und–sprach
H0559

יו אֵלָ֗
zu–ihm
H0413

קְחָ֥ה
nimm–
H3947

֙ לִי
mir

עֶגְלָה֣
eine–Kuh

שֶׁת מְשֻׁלֶּ֔
dreijährige
H8027

וְעֵ֥ז
und–eine–Ziege
H5795

שֶׁת מְשֻׁלֶּ֖
dreijährige
H8027

וְאַיִ֣ל
und–einen–Widder

שׁ מְשֻׁלָּ֑
dreijährigen
H8027

ר וְתֹ֖
und–eine–Turteltaube
H8449

וְגוֹזָלֽ׃
und–eine–junge–Taube
H1469

Da sprach er zu ihm: Hole mir eine dreijährige Färse und eine dreijährige Ziege und einen dreijährigen Widder 
und eine Turteltaube und eine junge Taube.

ח־10 קַּֽ וַיִּֽ
und–nahm–
H3947

ל֣וֹ
sich

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

לֶּה אֵ֗
diese
H0428

ר וַיְבַתֵּ֤
und–zerteilte
H1334

אֹתָם֙
sie
H0853

וֶךְ בַּתָּ֔
in–der–Mitte
H8432

ן וַיִּתֵּ֥
und–legte
H5414

אִישׁ־
jedes–
H0376

בִּתְר֖וֹ
Stück
H1335

לִקְרַ֣את
gegenüber–
H7125

רֵעֵה֑וּ
dem–anderen
H7453

וְאֶת־
und–
H0853

ר   הַצִפֹּ֖
die–Vögel
H6833

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ר׃ בָתָֽ
zerteilte–er
H1334

Und er holte ihm diese alle und zerteilte sie in der Mitte und legte die Hälfte eines jeden der anderen gegenüber; 
aber das Geflügel zerteilte er nicht.

וַיֵּ֥רֶד11
und–herabstießen
H3381

הָעַ֖יִט
die–Raubvögel
H5861

עַל־
auf–

ים הַפְּגָרִ֑
die–Kadaver
H6297

ב וַיַּשֵּׁ֥
und–verscheuchte
H5380

ם אֹתָ֖
sie
H0853

ם׃ אַבְרָֽ
Abram
H0087
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Und die Raubvögel stürzten auf die Äser herab; und Abram scheuchte sie hinweg.

י12 וַיְהִ֤
und–es–geschah
H1961

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
die–Sonne
H8121

לָב֔וֹא
war–am–Untergehen
H0935

וְתַרְדֵּמָ֖ה
und–ein–tiefer–Schlaf
H8639

נָפְלָה֣
fiel
H5307

עַל־
auf–

אַבְרָ֑ם
Abram
H0087

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

אֵימָ֛ה
Schrecken
H0367

חֲשֵׁכָ֥ה
Finsternis
H2825

גְדֹלָ֖ה
große

לֶת נֹפֶ֥
fiel
H5307

יו׃ עָלָֽ
auf–ihn

Und es geschah, als die Sonne untergehen wollte, da fiel ein tiefer Schlaf auf Abram; und siehe, Schrecken, 
dichte Finsternis überfiel ihn.

וַיֹּ֣אמֶר13
und–sprach
H0559

ם לְאַבְרָ֗
zu–Abram
H0087

עַ יָדֹ֨
gewiss–
H3045

ע תֵּדַ֜
sollst–du–wissen
H3045

כִּי־
dass–

׀גֵר֣ 
ein–Fremdling
H1616

יִהְיֶה֣
sein–wird
H1961

זַרְעֲךָ֗
dein–Same
H2233

בְּאֶרֶ֙ץ֙
in–einem–Land
H0776

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ם לָהֶ֔
dem–ihren

וַעֲבָד֖וּם
und–sie–werden–ihnen–dienen
H5647

וְעִנּ֣וּ
und–sie–werden–sie–bedrücken

אֹתָ֑ם
sie
H0853

ע אַרְבַּ֥
vier
H0702

מֵא֖וֹת
hundert
H3967

שָׁנָֽה׃
Jahre
H8141

Und er sprach zu Abram: Gewißlich sollst du wissen, daß dein Same ein Fremdling sein wird in einem Lande, das 
nicht das ihre ist; und sie werden ihnen dienen, und sie werden sie bedrücken vierhundert Jahre.

וְגַם14֧
und–auch
H1571

אֶת־
–
H0853

הַגּ֛וֹי
das–Volk

ר אֲשֶׁ֥
dem

דוּ יַעֲבֹ֖
sie–dienen–werden
H5647

ן דָּ֣
richte
H1777

כִי אָנֹ֑
ich
H0595

וְאַחֲרֵי־
und–danach–

כֵ֥ן
dann

יֵצְא֖וּ
werden–sie–ausziehen
H3318

בִּרְכֻ֥שׁ
mit–Habe
H7399

גָּדֽוֹל׃
großer

Aber ich werde die Nation auch richten, welcher sie dienen werden; und danach werden sie ausziehen mit 
großer Habe.

ה15 וְאַתָּ֛
und–du

תָּב֥וֹא
wirst–kommen
H0935

אֶל־
zu–
H0413

יךָ אֲבֹתֶ֖
deinen–Vätern
H0001

בְּשָׁל֑וֹם
in–Frieden
H7965

תִּקָּבֵ֖ר
du–wirst–begraben–werden
H6912

בְּשֵׂיבָ֥ה
in–gutem
H7872

ה׃ טוֹבָֽ
Alter

Und du, du wirst zu deinen Vätern eingehen in Frieden, wirst begraben werden in gutem Alter.

וְד֥וֹר16
und–das–Geschlecht
H1755

י רְבִיעִ֖
das–vierte
H7243

יָשׁ֣וּבוּ
wird–zurückkehren
H7725

הֵנָּ֑ה
hierher
H2008

י כִּ֧
denn–

לאֹ־
nicht–
H3808

שָׁלֵם֛
vollständig–ist
H8003

ן עֲוֹ֥
die–Schuld
H5771

י הָאֱמֹרִ֖
des–Amoriters
H0567

עַד־
bis–
H5704

נָּה׃ הֵֽ
hierher
H2008

Und im vierten Geschlecht werden sie hierher zurückkehren; denn die Ungerechtigkeit der Amoriter ist bis 
hierher noch nicht voll.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm
https://biblehub.com/hebrew/2825.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1777.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/7872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2008.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8003.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2008.htm


י17 וַיְהִ֤
und–es–geschah
H1961

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
die–Sonne
H8121

אָה בָּ֔
war–untergegangen
H0935

וַעֲלָטָ֖ה
und–Finsternis
H5939

הָיָה֑
war
H1961

וְהִנֵּ֨ה
und–siehe
H2009

תַנּ֤וּר
ein–rauchender–Ofen
H8574

֙ עָשָׁן
von–Rauch
H6227

יד וְלַפִּ֣
und–eine–Fackel
H3940

שׁ אֵ֔
von–Feuer
H0784

ר אֲשֶׁ֣
die

ר עָבַ֔
hindurchfuhr

ין בֵּ֖
zwischen
H0996

ים הַגְּזָרִ֥
den–Stücken
H1506

לֶּה׃ הָאֵֽ
diesen
H0428

Und es geschah, als die Sonne untergegangen und dichte Finsternis geworden war, siehe da, ein rauchender 
Ofen und eine Feuerflamme, die zwischen jenen Stücken hindurchfuhr.

בַּיּ֣וֹם18
an–dem–Tag
H3117

הַה֗וּא
jenem
H1931

כָּרַ֧ת
schloss
H3772

יְהוָה֛
der–HERR
H3068

אֶת־
mit–
H0854

ם אַבְרָ֖
Abram
H0087

ית בְּרִ֣
einen–Bund
H1285

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

לְזַרְעֲךָ֗
deinem–Samen
H2233

֙ נָתַתִּ֙י
habe–ich–gegeben
H5414

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
das–Land
H0776

את הַזֹּ֔
dieses
H2063

מִנְּהַר֣
vom–Strom
H5104

יִם מִצְרַ֔
Ägyptens
H4714

עַד־
bis–
H5704

הַנָּהָ֥ר
zum–Strom
H5104

ל הַגָּדֹ֖
dem–großen

נְהַר־
dem–Strom–
H5104

ת׃ פְּרָֽ
Eufrat
H6578

An selbigem Tage machte Jehova einen Bund mit Abram und sprach: Deinem Samen gebe ich dieses Land vom 
Strome Ägyptens bis an den großen Strom, den Strom Phrath:

אֶת־19
–
H0853

֙ הַקֵּינִי
den–Keniter
H7017

וְאֶת־
und–
H0853

י הַקְּנִזִּ֔
den–Kenisiter
H7074

וְאֵ֖ת
und–
H0853

י׃ הַקַּדְמֹנִֽ
den–Kadmoniter
H6935

die Keniter und die Kenisiter und die Kadmoniter

וְאֶת־20
und–
H0853

י הַחִתִּ֥
den–Hetiter
H2850

וְאֶת־
und–
H0853

הַפְּרִזִּ֖י
den–Perisiter
H6522

וְאֶת־
und–
H0853

ים׃ הָרְפָאִֽ
die–Refaiter

und die Hethiter und die Perisiter und die Rephaim,

וְאֶת־21
und–
H0853

֙ אֱמֹרִי הָֽ
den–Amoriter
H0567

וְאֶת־
und–
H0853

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
den–Kanaaniter

וְאֶת־
und–
H0853

י הַגִּרְגָּשִׁ֖
den–Girgaschiter
H1622

וְאֶת־
und–
H0853

י׃ הַיְבוּסִֽ
den–Jebusiter
H2983

ס
§

und die Amoriter und die Kanaaniter und die Girgasiter und die Jebusiter.
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